
В современные дни, особенно в некоторых деревнях, запрошенный выкуп за невесту может
быть тревожно высоким. Что касается жителей города, то наличие дома и машины стало
минимальным требованием для вступления в брак. Некоторые женщины даже требовали,
чтобы у другой стороны не было ни родителей, ни братьев, ни сестёр. Было бы гораздо
спокойнее, если бы они могли жить вдвоём и без свекрови.

Ли Мань вдумчиво рассмотрела все эти факторы.

Однако, как только она закончила говорить, все были ошеломлены, даже выражение лица Ли
Мо выглядело странно.

Ли Мань внезапно подумала, что эта ситуация тоже была немного странной. Неужели в
крестьянской семье женщинам не позволялось вмешиваться в семейные дела?

 – Давай поговорим об этом позже, – Ли Мо крепче сжал свою миску и палочки для еды. –
Помолчав, он добавил: – На самом деле, второй брат действительно видит Мудань только как
младшую сестру.

 – Младшая сестра? – Ли Мань не совсем поверила ему.

Однако Ли Мо уже опустил голову, чтобы поесть. Было очевидно, что он не хочет продолжать
эту дискуссию.

Ли Мань могла только заткнуться. Она хотела помочь, но была бессильна. Счастье Ли Яня
будет зависеть от его собственной судьбы.

Ли Мо было очень трудно закончить есть эту еду. Это было потому, что слова Ли Мань очень
ясно дали понять, что она не имеет ни малейшего понятия о положении вещей.

Он вдруг подумал, что было бы неправильно продолжать скрывать правду от этой девушки,
которая искренне заботилась о нуждах его семьи. Ли Мо нужно было найти время, чтобы чётко
объяснить ей правду.

Каким бы ни был результат, даже если она захочет покинуть эту семью, молодой человек
примет его.

* * *

Как только обед закончился, Ли Мо пошёл в восточную хижину, чтобы проверить Ли Яня.
Прошло совсем немного времени, но когда он вернулся на кухню, то увидел только Ли Хуа,
моющего миски. Ли Мань исчезла. Он побежал к западной хижине, чтобы посмотреть. Но её
там не было. Ли Мо также искал её на заднем дворе. Но и там было пусто. Когда он спросил у
Сяо У, но и младший брат сказал, что её не видел.



Чувствуя тревогу, Ли Мо быстро пошёл искать девушку.

* * *

Что касается Ли Мань, то она была прямо перед домом семьи Ли, в углу у грязной стены.
Мудань схватила её за руку и безостановочно плакала.

Ли Мань только что поставила свою миску и палочки для еды и уже собиралась вернуться в
свою комнату, когда увидела, что Мудань крадучись стоит у входа и оглядывается. Увидев Ли
Мань, она помахала ей рукой, и Ли Мань подошла к девушке.

Мудань словно увидела своего спасителя. Она схватила девушку за руку и повела в укромный
уголок снаружи, который не так легко будет заметить другим людям. Она только взглянула на
Ли Мань, прежде чем её слёзы снова начали катиться по щекам. Её глаза уже были опухшими
красными от чрезмерного плача.

Ли Мань не могла вынести этого зрелища. Она мягко убеждала:

 – Не плачь больше. Смотри, твои глаза уже так распухли. А зачем ты меня искала? Просто
скажи это, если я могу помочь тебе, я обязательно помогу.

 – Спасибо, – Мудань вытерла слёзы тыльной стороной ладони. – Я знала, что ты хороший
человек, – сказала она сдавленным от волнения голосом. – Иначе Ли Янь не стал бы этого
делать... – сказав это, девушка подняла брови и снова посмотрела на Ли Мань. Затем она
крепко сжала обе руки собеседницы. В мгновение ока её эмоции снова вспыхнули. – Старшая
сестра, мне действительно нравится Ли Янь. Пожалуйста, будь милосердна. Пожалуйста, отдай
его мне. Я... Я люблю его с тех пор, как мы были детьми. Я не могу жить без него.

– Подожди... – Ли Мань пришла в замешательство от её слов. – Я что, ослышалась? Ты хочешь,
чтобы я отдал тебе Ли Янь?
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